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IDENTITY, TREJVTY STATUS, M-ID FISHERIES 

OF THE SAMISH INDIANS 

I . INTRODUCTION 

T h i s r e p o r t d e a l s w i t h t h e Samish I n d i a n s as t h e y e x i s t e d 

i n 1855 and f o r some t i m e t h e r e a f t e r . I n 1855 'the Samish I n d i a n s 

were a s e p a r a t e p e o p l e and w e r e so i d e n t i f i e d b y t h e m s e l v e s , by 

o t h e r I n d i a n s , and by n o n - I n d i a n s . 

Today, some o f t h e d e s c e n d a n t s o f t h e 1355 Samish I n d i a n s 

a t i l l m a i n t a i n t h e i r s e p a r a t e i d e n t i t y . They c a l l t h e m s e l v e s Samish 

and a r e known as s u c h b y o t h e r I n d i a n s and by n o n - I n d i a n s . They a r e 

r e p r e s e n t e d by t h e Samish I n d i a n T r i b e o f Washington. Member? o f 

t h e Samish I n d i a n T r i b e l i v e i n n o r t h w e s t e r n Washington i n c r n e a r 

t h e t r a d i t i o n a l t e r r i t o r y o f t h e a b o r i g i n a l Samish. 

O t l i e r d e s c e n d a n t s o f t h e 1855 Samish I n d i a n s may s t i l l i d e n 

t i f y t h e m s e l v e s as Samish and be known as such by o t h e r s , b u t t h e y 

a r e o f f i c i a l l y e n r o l l e d as members o f o t h e r I n d i a n c o m m u n i t i e s . Some 

Samish d e s c e n d a n t s a r e known as Lummi I n d i a n s because t h e y a r e e n 

r o l l e d as members o f t h e Lummi R e s e r v a t i o n community. S t i l l o t h e r 

d e s c e n d a n t s o f t h e 1855 Samish a r e known as Swinomish I n d i a n s t o d a y 

because t h e y a r e e n r o l l e d as members o f t l i e Swinomish T r i b a l Community 

and r e s i d e on t h e S w i n o m i s h I n d i a n R e s e r v a t i o n . 
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There a r e u n d o u b t e d l y o t h e r S a n i s h d e s c e n d a n t s on o t h e r 

I n d i a n r e s e r v a t i o n s and e l s e w h e r e , b u t t h e m a j o r i t y o f Samish d e 

sc e n d a n t s t o d a y a r e t h o s e e n r o l l e d as members o f t l i e Samish I n d i a n 

T r i b e o r as members o f t h e Lummi o r Swinomish r e s e r v a t i o n c o m m u n i t i e s . 

The m a t e r i a l s p r e s e n t e d i n t h e f o l l o w i n g s e c t i o n s o f - t h i s 

r e p o r t t h u s r e l a t e t o t h e Samish a n c e s t o r s o f t h r e e d i s t i n c t p a r t i e s 

i n t h e case o f U.S. v . W a s h i n g t o n . 

T h i s s i t u a t i o n v/as a l l u d e d t o i n an e a r l i e r r e p o r t p l a c e d i n 

e v i d e n c e as E x h i b i t USA-30. I n a d i s c u s s i o n on t h e i d e n t i t y o f t h e 

p l a i n t i f f Lummi T r i b e , a d i s t i n c t i o n was drawn between t h e p r e - t r e a t y 

Lurrmi and t h a p o s t - r e s e r v a t i o n Lummi. I t v/as p o i n t e d o u t t h a t t h e 

p o s t - r e s e r v a t i o n Lummi i n c l u d e t h e a b o r i g i n a l Lummi a l o n g w i t h some, 

b u t n o t a l l d e s c e n d a n t s o f t h e Semiahmoo and Samish. 

South of the Lummi on the coast ware the Samish. Their terri

tory included the eastern half of Lopez Island, Blakely, Guemes, Cypress 

and other islands between Lopez and the mainland and portions of Samish 

Bay, Padilla Say and Fidalgo Island. Some of these people moved to the 

Lummi reservation, while others moved to Swinomish and Tulalip. . 

The post-reservation Lummi Tribe thus includes descendants of 

the 1855 Semiahmoo, Liunmi, and Samish. 

[ 1 ] 

L a t e r i n t h e same r e p o r t , i n a s e c t i o n c o n c e r n e d w i t h t h e i d e n 

t i f i c a t i o n o f u s u a l and ac c u s t o m e d f i s h i n g p l a c e s , a t t e n t i o n was d r a w n 

t o t h e o v e r l a p p i n g i n t e r e s t o f d i f f e r e n t c o n s t i t u e n c i e s o f Semiahmoo 

and Samish d e s c e n d a n t s . 

This description includes the traditional fishing areas of the ' 

Semiahmoo and the Samish. Some of the present Lummi Tribe are descen

dants of the pre-treaty Semiahmoo and Samish groups. Other descendants 



of t h e s e p r e - t r e a t y entities have not become members of the Lummi 

Tribe and those descendants would, of course, legitimately make 

claim to some of the saxe usual and accustomed fishing area in-

eluded here. 
[ 2 ] 

Our p u r p o s e h e r e i s n o t t o d e s c r i b e t h e d i s p e r s a l o f t h e 

Sarciish p e o p l e i n p o s t - t r e a t y t i m e s and t h e i r f o r c e d r e m o v a l f r o m 

t h e i r hones, b u t r a t h e r t o i n d i c a t e the r e l a t i o n s h i p o f t h e p r e s e n t 

Samish d e s c e n d a n t s t o t h e 1855 Samish w i t h whom t h i s r e p o r t i s l a r g e l y 

c o n c e r n e d . 

I I . IDENTITY • 

The Samish a r e a C o a s t S a l i s h p e o p l e whose economy and o t h e r 

a s p e c t s o f t h e i r c u l t u r e w e r e s i m i l a r t o t h o s e o f s u r r o u n d i n g p e o p l e s 

i n n o r t h w e s t e r n W a s h i n g t o n . I n c e r t a i n r e s p e c t s t h e y were more c l o s e l y 

a f f i l i a t e d w i t h t h e i r n e i g h b o r s i m m e d i a t e l y t o t h e n o r t h , t h e Lummi and 

t h e Semiahmoo, t h a n w i t h t h e i r S k a g i t and Swinomish n e i g h b o r s t o t h e 

s o u t h . 

L i k e t h e Lummi and t h e Semiahmoo, t h e Samish spoke a S t r a i t s 

S a l i s h l a n g u a g e , r a t h e r t h a n Puget Sound S a l i s h w h i c h was s p o k e n b y 

t h e i r n e i g h b o r s t o t h e s o u t h . L i n g u i s t i c a l l y , t h e t h r e e n o r t h e r n 

p e o p l e s , Semiahmoo, Lummi, and Samish, were d i s t i n g u i s h e d f r o m t h e 

r e s t o f t h e p e o p l e s i n c l u d e d w i t h i n t h e T r e a t y o f P o i n t E l l i o t t . 

The Samish, a l o n g w i t h t h e Semiahmoo and Lummi w e r e a l s o d i s 

t i n g u i s h a b l e f r o m t h e i r n e i g h b o r s t o t h e s o u t h i n t h a t t h e y engaged i n 

r e e f n e t t i n g and owned l o c a t i o n s f o r r e e f n e t g e a r i n R o s a r i o S t r a i t . 
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There a r e s p o r a d i c r e f e r e n c e s t o t h e Samish and t h e i r 

t e r r i t o r y i n e a r l y a c c o u n t s . F o r example, the Samish v i l l a g e o n 

Guemes I s l a n d v/as n o t e d by t h e S p a n i s h e x p l o r e r s s a i l i n g on t h e 

Sutil and Mexicans i n 1792. They m e n t i o n e d two l a r g e houses on 

the n o r t h w e s t p o i n t o f Guemes C h a n n e l . [ 3 ] 

More r e l e v a n t t o p r e s e n t c o n c e r n s , however, i s t h e i n 

f o r m a t i o n a b o u t Samish I n d i a n s a v a i l a b l e t o t h e t r e a t y c o m m i s s i o n 

i n 1855. A p p a r e n t l y t h a Samish v/ere known as a s e p a r a t e p e o p l e 

and some o f t h e t e r r i t o r y was u n d e r s t o o d , b u t l i t t l e e l s e seems t o 

have been known j u d g i n g by G i b b s 1 a c c o u n t as o f March 1854. 

Below the Skagits again, occupying land on the main upon 

the northern end o r Whidby's Island, Perry's Island, and the Canoe 

passage, are three more tribes, the Squinamish, Swodamish, and Sina-

ahmish, probably two hundred and fifty or three hundred altogether; 

and lastly the Samish, on the small river of that nasr.e and the southern 

part o~f~Bel ling ham bay, estimated at one hundred and fifty. With these 

according to the best information procurable during a rapid journey of 

inspection, the Nisqually nation terminatesthe next tribe to the 

north speaking a dialect of the Clallams. 

It is probable that that of the Samish is a by-word between • 

the two. 

[emphasis added] [ 4 ] 

As n o t e d above, t h e Samish spoke a S t r a i t s S a l i s h l a n g u a g e . I n 

Gi b b s ' t e r m s t h i s w o u l d p l a c e them w i t h t h e C l a l l a m , r a t h e r t h a n t h e 

N i s q u a l l y ( o r P u g e t Sound) s p e a k e r s . I t i s u n c l e a r what G i b b s may have 

meant i n r e f e r r i n g t o Samish as a "by-word" between t h e two l a n g u a g e 

g r o u p s . 

Gibbs f a i l e d t o s p e c i f y t h e i s l a n d p o r t i o n s o f Samish t e r r i t o r y 

i n t h e b r i e f n o t i c e o f them g i v e n above, b u t i n a p r e c e d i n g s e c t i o n o f ' 

t h e same r e p o r t he n o t e d t h a t t h e p e o p l e on t h e e a s t e r n s h o r e a l s o owned 
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t e r r i t o r y o n t h e i s l a n d s . . 

The tribes living upon the eastern shore possess also terri

tory upon -the islands, and their usual custom is to resort to them 

at the end of the salmon season — that is, about the middle of Novem

ber. It is there -that they find the greatest supply of shell-fish, 

which form a large part of their winter stock, and which they dry 

both for their own use and for sale to those of the interior. The 

summer and fall they spend on the main, wliere they get fish and put 

in their potatoes. 

[ 5 ] 

G i b b s ' d e s c r i p t i o n o f s e a s o n a l o c c u p a t i o n o f t h e m a i n l a n d and 

t h e i s l a n d s i n o r d e r t o h a r v e s t r e s o u r c e s a v a i l a b l e i n the two l o c a l e s 

a p p l i e s t o t h e Samish. A b r i e f d e s c r i p t i o n o f t h e Samish y e a r l y r o u n d 

has been g i v e n b y S u t t l e s . 

The Samish winter villages were on Samish and Guemes Islands 

and the north of Fidalgo Island. , In the spring they moved out across 

Rosario Strait to the south shore of Lopez Island to gather camas on 

the smaller islets and to'troll for spring salmon in the channel be

tween Lopez and San Juan. They caught halibut of Lopez, Blakely, and 

Cypress Islands, and dug clams on the east shore of Lopez in the early 

summer, and in mid-summer engaged in reef netting for scckeye off the 

south shore of Lopez. In the autumn they returned, to their winter 

homes and from there moved eastward to the mouths of several mainland ' 

streams for the late runs of silvers and dog salmon. These last loca

tions they seemed to have shared with the Nuwhaha'.-

• [ 6 ] 

Based s o l e l y on G i b b s ' 1854 r e p o r t , i t i s c l e a r t h a t he u n d e r 

s t o o d t h e Samish t o be a s e p a r a t e and d i s t i n c t g r o u p o f I n d i a n s and t h a t 

he u n d e r s t o o d t h e i r g e n e r a l l o c a t i o n . I n 1856 Gibbs p r e p a r e d a map on 

w h i c h he showed I n d i a n l o c a t i o n s i n w e s t e r n W ashington. He i n s e r t e d 

t h e name Samish i n t h r e e p l a c e s on t h a t map. 

The t h r e e l o c a t i o n s a r e : a l o n g t h e s h o r e o f what i s now known as 

Samish Bay, a c r o s s P a d i l l a Bay and Samish R i v e r , and a c r o s s t h e n o r t h e r n 

p a r t o f F i d a l g o I s l a n d o p p o s i t e Guemes I s l a n d . 
[71 
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S u t t l e s has p r o v i d e d a d e s c r i p t i o n o f Samish t e r r i t o r y and . 

a l i s t o f Samish v i l l a g e s b a s e d on a r e v i e w o f t h e l i t e r a t u r e and o n 

f i e l d work c o n d u c t e d w i t h Samish i n f o r m a n t s i n t h e y e a r s between 1946 

and 1950. S u t t l e s was a b l e t o i n t e r v i e w e l d e r l y Samish who wore b o r n 

a b o u t 1866 and 1870 and who had been b o r n i n t h e Samish v i l l a g e on 

Samish I s l a n d and who l a t e r l i v e d i n t h e Samish v i l l a g e cn Guemes I s 

l a n d . 

S u t t l e s ' d e s c r i p t i o n o f Samish t e r r i t o r y and h i s l i s t o f Samish 

w i n t e r v i l l a g e s i s r e p r o d u c e d h e r e . 

The territory which the Samish used exclusively, -then, consists 

of Samish, Guemes, Cypress, and the smaller islands south of Lummi, the 

north and west shores of Fidalgo, the islands of Blakely and Decatur, 

and t h e east and south shores of Lopez. They used with others a number 

of points along the mainland east of Samish Island as far north as Chucka-

nut Bay. They went as far north as Smith Island in the company of the 

Swinomish to hunt seals. At least one Samish had clam-digging rights 

at the Lummi beds cn West Sound, Orcas Island. At Salmon Bank off Cattle 

Point on San Juan Island they undoubtedly came into contact with Songish 

and perhaps even with Saanich and Clallam. 

The Samish occupied, at one time or another, the following vil

lages: 

1. s&Ja-/ im^Pf. Guemes Channel. This village was located on 

the north shore of Guemes Channel on Guemes Island west of the present 

ferry landing. This village was seen by the Spanish explorers of the 

Sutil and Mexicana in 1792. They reported two large houses standing on 

the northwest point of the channel. The informant ChE said that his 

father and uncle came from this village. When his father was young there 

were houses all along the shore west of the present landing, covering all 

the available space. Conditions had become so crowded that a part of the 

people moved across the channel to 9 £ fg/ci-Vc ("ironwoods") on the north 

shore of Fidalgo Island. The informant's uncle was said to have built a 

fort at the main village. This village was abandoned probably about 1850, 

when the people moved to Samish Island. 

The name "Samish/'^^^mjS i-n the Straits, £Q/b,s' in the Puget 

Sound language, evidently more properly applied to the people of Samish' 

Island, although informants said they were "all the same tribe." The 

people of this village were called 3Ku'C%>*JC\-,imtA' • I n t^e Puget Sound 

language the village was called fcfyfcksb ^ n d fc^e p e o p l e bK'db .J 

i-Both ChE and AL recognized the similarity but not the identity of 

^c\'hK^b to C 9 7 b ? K 9 b , "Chemakum," but did not find any significance 

in it. Collins and Smith, in Collins, 1949, pp. 147-160, identify the two 

words and almost wholly on that basis build a case for Chemakum on Guemes 

Island. 
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2 X^c^-ho^D^ ("etnas"). Fidalgo. A village cr.ee stood 

at what was ltt£ the ttZn of Fidalgo, at the east end of the rail

road bridge across Fidalgo Bay. This village was abandoned early in 

th- last century. The site, however, continued to be used as a camp 

site for parties gathering camas on the prairie around the neaa of # 

the bay. In possibly the late 1830's some Samish women began planning 

c o t a t o e s on t h i s prairie. • 

3 O-rp'q^ . samish Island. This village stood on uhe 

s o u t h s h o r e ott^^ait end of the island. It was in existence before 

1850 but about t h a t time received people from the Guemes C r a n n e l vil

lage. It consisted, after this move, of a single segmented house^se

veral hundred feet long. Some of the members of this house also nad 

small plank houses at the mouths of creeks on the mainland, where cney 

went for fall salmon fishing. , 

In 1869 a white man named Dingwall established a store on Saimsh 

Island.* By 1375 this wan had the group in his debt to the point wnere 

they were forced to move. . AL's family later returned, but the rest set-, 
tied on Guemes. . ' . . .7. 

4 a^jHQ ar)'-' \<) • T h e new Guemes village. This village 

stood on thei^''&rSto~f~Guemes Island facing Bellingham Channel. 

The house was built on land "homesteaded" (legally?) by Citizen bam 

and Billy Edwards. S-am took the north and Billy the south of two ad

jacent lots, and the house was built across them. It was built of lum-

her and shakes with a gabled roof, but in internal make-up was aboriginal 

It was about 40 feet wide and over 400 feet long. There were two plank 

Partitions making separate segments. This house was built by nine men 

who were regarded as its owners. The occupants included Nuwhaha and 
Klallam as well as Samish. . . • 

As the younger people of this village grew up they began living 

in small white-style houses, so that by the end of the century the big 

house was partly abandoned. The,site was sold about 1905 and tne re

maining Samish moved to the Swinomish Reservation. 

5 Y w<T3'ria-n • Fish Creek, San Juan Island. There was one 

small house he7eV^P~i^ Perhaps only for a few years by the f a m i l y of 

r r i ' u i m • He was a Klallam, married to a Samish woman. His son, 

clp^aln^eoT^e, worked for the American garrison on San Juan Island. 

They later moved into the new Guemes village. 
[ 8 ] 

llllustrated History, 1906, p. 110. 

S u t t l e s ' l i s t o f Samish v i l l a g e s i s p r o b a b l y t h e most a u t h o r i t a t i v e . 

He o b t a i n e d a g r e a t d e a l o f i n f o r m a t i o n , n o t i n c l u d e d h e r e , r e g a r d i n g t h e 

c o m p o s i t i o n o f t h e house a t Guemes I s l a n d as o f a b o u t 1880. Swanton pub

l i s h e d a l i s t o f Samish v i l l a g e s i n 1952, based on a r e v i e w o f t h e l i t e r a 

t u r e . H i s l i s t d i f f e r s f r o m S u t t l e s and a t l e a s t one s o u r c e c i t e d does 
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n o t check o u t . [ 9 ] 

A d d i t i o n a l i n f o r m a t i o n on t h e numbers and l o c a t i o n o f t h e 

Samish subsequent t o 1355 i s g i v e n i n t h e n e x t s e c t i o n . 

I I I . TREATY STATUS 

The t e r r i t o r y o f t h e Samish l i e s w h o l l y w i t h i n t h e l a n d s 

ceded t o t h e U n i t e d S t a t e s u n d e r t h e terms o f t h e T r e a t y o f P o i n t 

E l l i o t t , c o n c l u d e d a t M u k i l t e o , J a n u a r y 22, 1855. However, t h e 

Samish a r e n o t named i n t h e p r e a m b l e t o t h e T r e a t y . None o f t h e 

I n d i a n s i g n a t o r i e s i s i d e n t i f i e d as Samish on t h e t r e a t y document. 

D e s p i t e t h i s , i t i s my o p i n i o n , based on a r e v i e w o f a l l o f 

t h e e v i d e n c e a v a i l a b l e t o me and a l l o f t h e e v i d e n c e o f w h i c h I am 

aware, t h a t t h e Samish were a p a r t y t o t h e T r e a t y o f , P o i n t E l l i o t t . 

I base t h a t o p i n i o n o n t h e f o l l o w i n g : (1) t h e e x i s t e n c e o f 

t h e Samish was known t o t h e t r e a t y commission p r i o r t o t h e n e g o t i a t i o n s ; 

(2) i t was t h e i n t e n t i o n o f t h e t r e a t y c o mmission t o i n c l u d e t h e Samish 

i n t h e T r e a t y o f P o i n t E l l i o t t ; (3) t l i e Samish were p h y s i c a l l y p r e s e n t 

a t t h e t r e a t y g r o u n d ; and (4) members o f t h e t r e a t y commission s u b s e 

q u e n t l y r e p o r t e d t h a t t h e Samish had been t r e a t e d w i t h a t M u k i l t e o . 

F u r t h e r , t h e Samish a r e i n c l u d e d i n a d r a f t copy o f t h e T r e a t y 

o f P o i n t E l l i o t t w h i c h i s on f i l e a t t h e N a t i o n a l A r c h i v e s w i t h t h e o r i 

g i n a l o f t h e f i n a l d r a f t . I t i s my o p i n i o n , a f t e r c o m p a r i n g t h e e a r l i e r 

and l a t e r d r a f t s t h a t t h e f a i l u r e t o name t h e Samish on t h e f i n a l d r a f t 

was an i n a d v e r t e n t o m i s s i o n . The e a r l i e r d r a f t a p p a r e n t l y has n o t been 

c o n s i d e r e d i n p r e v i o u s d i s c u s s i o n s o f Samish t r e a t y s t a t u s -



I have been u n a b l e t o f i n d a n y t h i n g i n t h e do c u m e n t a r y 

r e c o r d t o s u g g e s t t h a t t h e U n i t e d S t a t e s d e c i d e d n o t t o i n c l u d e 

t h e Samish o r , a l t e r n a t i v e l y , t h a t t h e Samish d e c i d e d n o t t o 

t r e a t w i t h t h e U n i t e d S t a t e s . 

' I t i s my c o n c l u s i o n t h a t t h e Samish were i n c l u d e d i n t h e 

T r e a t y o f P o i n t E l l i o t t and t h a t t h e Lummi s i g n e r , C h o w - i t s - h o o t , 

was c o n s i d e r e d by t h e t r e a t y c o m m i s s i o n t o have s i g n e d f o r t h e 

Lummi and t h e o t h e r n o r t h e r n b a n d s , i n c l u d i n g t h e Samish. 

Most o f t h e d o c u m e n t a t i o n and argument i n s u p p o r t o f t h a t 

c o n c l u s i o n has a l r e a d y been o f f e r e d i n t h e r e p o r t on t h e I d e n t i t y 

and T r e a t y S t a t u s o f t h e Nooksack I n d i a n s , e n t e r e d i n t h i s case as 

E x h i b i t USA-Nooksack-M-5. 

R a t h e r t h a n r e p e a t t h e e v i d e n c e and argument o f f e r e d t h e r e , 

t h e r e a d e r i s r e f e r r e d t o s e c t i o n s I I t h r o u g h V I o f t h e Nooksack 

r e p o r t w i t h t h e f o l l o w i n g c h a n g e s : 

The f i r s t s e n t e n c e o f p a r a g r a p h t h r e e a t page e i g h t s h o u l d 

now r e a d 

I t i s s i g n i f i c a n t t h a t S t e v e n s f r e e l y and f r e q u e n t l y 

r e f e r r e d t o t h e f a c t t h a t he had n o t t r e a t e d w i t h t h e 

C o w l i t z , C h i n o o k , and C h e h a l i s b u t n e v e r a s s e r t e d t h a t 

he had n o t t r e a t e d w i t h t h e Samish. 

S i m i l a r l y , a t page t e n o f t h a t r e p o r t i n t h e m i d d l e o f t h e 

page, t h e s e n t e n c e s h o u l d now r e a d 

A r g u i n g by e x c l u s i o n , t h e Samish and a l l o t h e r t r i b e s i n 

w e s t e r n W a s h i n g t o n a r e i n c l u d e d i n t h e f i g u r e o f t h o s e 

w i t h whom t r e a t i e s h a v e been made. 
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S p e c i f i c a f f i r m a t i v e d o c u m e n t a t i o n r e l a t i n g t o t h e Samish 

i s f o u n d a t s e v e r a l p l a c e s i n t h e Nooksack r e p o r t . 

A t page t w e l v e o f t h a t r e p o r t i s an e x c e r p t f r o m t h e o f f i c i a l 

p r o c e e d i n g s o f t h e t r e a t y c o m m i s s i o n w h e r e i n p r o b a b l e r e s e r v e s t o b e 

p r o v i d e d under t h e f o r t h c o m i n g t r e a t i e s a r e d i s c u s s e d . One r e s e r v e 

on t h e Samish r i v e r was c o n t e m p l a t e d , b u t d i d n o t e v e n t u a t e . The 

Samish were n e v e r p r o v i d e d w i t h a r e s e r v e i n t h e i r own t e r r i t o r y . 

The r e c o r d i s c l e a r t h a t t h e t r e a t y c o mmission was p l a n n i n g t o t r e a t 

w i t h t h e Samish as e v i d e n c e d b y t h e i r p r o p o s a l t o r e s e r v e l a n d i n 

Samish t e r r i t o r y . 

A t page e l e v e n o f t h e Nooksack r e p o r t a t t h e t o p o f t h e page 

i s r e p r o d u c e d a p a r t o f t h e t a b u l a r s t a t e m e n t i n c l u d e d on t h e map 

•which Governor S t e v e n s f o r w a r d e d A p r i l 30, 1857 t o t h e C o m m i s s i o n e r 

•of I n d i a n A f f a i r s . On t h a t map t h e Samish a r e l i s t e d as one o f t h e 

p a r t i e s t o t h e T r e a t y o f P o i n t E l l i o t t . S t e v e n s o f f i c i a l l y r e p o r t e d 

t h a t t h e Samish were i n c l u d e d i n t h a t t r e a t y ' . 

G i b b s , t h e s e c r e t a r y o f t h e t r e a t y c o mmission a l s o r e p o r t e d 

a f t e r t h e t r e a t y ' t h a t " t h e Samish had been i n c l u d e d . G ibbs s p e c i f i c a l l y 

r e p o r t e d t h a t C h o w - i t s - h o o t h a d s i g n e d f o r t h e Samish, Lummi, and 

Nuksahk. The e x c e r p t e d p o r t i o n o f G i b b s ' r e p o r t i s r e p r o d u c e d a t page 

15 o f t h e Nooksack r e p o r t . 

A t page e i g h t e e n o f t h a t r e p o r t an e x c e r p t f r o m G i b b s ' p r i v a t e 

j o u r n a l i s . r e p r o d u c e d t o show t h a t Gibbs r e p o r t e d 55 Samish men and b o y s 

and 58 Samish women and g i r l s p r e s e n t on t h e t r e a t y g r o u n d as o f J a n u 

a r y 16, 1855. 
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A r e p r o d u c t i o n o f t h a t j o u r n a l page a p p e a r s a t t h e end o f 

t h e Nooksack r e p o r t as A p p e n d i x B. 

F i n a l l y , we have t o c o n s i d e r t h e d r a f t c o p y o f t h e T r e a t y 

o f P o i n t E l l i o t t w h i c h had n o t been l o c a t e d a t t h e t i m e t h a t t h e 

Nooksack r e p o r t was p r e p a r e d , b u t w h i c h was s u b s e q u e n t l y p l a c e d i n 

e v i d e n c e as E x h i b i t Samish M - l . 

The d r a f t copy o f t h e P o i n t E l l i o t t t r e a t y a p p ears t o be 

w r i t t e n i n Gibbs* h a n d w r i t i n g . The preamble c o n t a i n s a number o f 

b l a n k spaces between t h e names o f t r i b a l g r o u p s , e v i d e n t l y l e f t i n 

o r d e r t o i n s e r t a d d i t i o n a l names. I n soma c a s e s , p e n c i l l e d i n s e r t i o n s 

have been made i n t h o s e s p a c e s , b u t .they a r e t o o l i g h t t o a p p e a r o n • 

t h e p r i n t o f f f r o m t h e m i c r o f i l m . • 

Of i n t e r e s t t o us w i t h r e s p e c t t o t h e Samish i s t h e t w e l f t h 

l i n e o f t h e p r e a m b l e w h i c h names b o t h t h e Samish and t h e Lummi. B o t h 

o f these a r e o m i t t e d f r o m t h e f i n a l copy o f t h e ' t r e a t y . The f a c t 

t h a t t h e y appear t o g e t h e r on a s i n g l e l i n e j u s t b e f o r e t h e l i n e b e g i n 

n i n g " t r i b e s and bands o f I n d i a n s " s u g g e s t s t h a t t h e i r o m i s s i o n was i n 

a d v e r t e n t . I t a p pears t h a t i n c o p y i n g f r o m t h e d r a f t copy t o t h e f i n a l 

copy one l i n e was l e f t o u t . 

An a l t e r n a t i v e p o s s i b i l i t y , o f c o u r s e , i s t h a t t h e names o f t h e 

Lummi and Samish were d e l i b e r a t e l y o m i t t e d b e t w e e n t h e f i r s t d r a f t and 

t h e f i n a l copy o f t h e t r e a t y . T h i s a l t e r n a t i v e must be r e j e c t e d f o r t h e 

r e a s o n t h a t f o u r t e e n Lummi I n d i a n s " s i g n e d " t h e t r e a t y . I f t h e o m i s s i o n 

o f t h e Lummi and Samish were d e l i b e r a t e i n t h e p r e a m b l e , t h e r e w o u l d be 

no p o i n t i n s e c u r i n g Lummi names a t t h e c l o s e o f t h e document. 
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The f i r s t t h i r t e e n l i n e s o f t h e d r a f t copy o f t h e T r e a t y 

o f P o i n t E l l i o t t a r e r e p r o d u c e d h e r e i n o r d e r t o c l a r i f y t h e p r e -

c e d i n g d i s c u s s i o n . 

A r t i c l e s of Agreement and Convention made and 

concluded at Mukl-te-oh or Point Elliott in the Terri

tory of Washington, this day of January 1855 by 

Isaac I. Stevens, Gov1. & Supt. of Indian Affairs for the 

said Territory on the part of the U.S.A. and the undersigned 

Chiefs, headmen and delegates of the Evanish, Suquamish, 

St-kehl-mish, Samamish, Smalkamish, Skope-ah-mish, 

St-ka-mish sno-qual-moo, Skai-

whamish, N'Quetl-m^mish, Sk-tah-le-jum, Stoluck-whasmsh , 

•Sno-homish Skagit, Sah-ku-meh-hu, 

Kikiallus, Swinahmish, Squinahmish 

Samish, Lummi t 

tribes and bands of Indians, occupying thS-iand3-iy±ng 

The d r a f t copy w h i c h we have l o c a t e d i s i n c o m p l e t e and p e r h a p s 

always was so. The f u l l body o f t h e r o u g h d r a f t i s e n t e r e d as E x h i b i t . 

Samish M - l . The above p o r t i o n shows t h e p h y s i c a l l o c a t i o n o f Samish 

and Lummi on t h e l a s t l i n e o f t r i b a l e n t r i e s . P r i o r t o f i n d i n g t h e 

d r a f t o f t h e t r e a t y , I had c o n c l u d e d t h e o m i s s i o n o f t h e names Lummi, 

' Samish, and Nooksack was i n a d v e r t e n t . The p h y s i c a l l o c a t i o n o f Samish 

and Lummi on t h e l a s t l i n e o f t h e t r i b a l e n t r i e s seems t o me t o s u p p o r t 

t h e p r e v i o u s c o n c l u s i o n b a s e d on o t h e r g r o u n d s . 

' A c o m p a r i s o n o f t h e t r i b a l e n t r i e s i n t h e d r a f t copy w i t h t h o s e 

t h a t appear i n t h e f i n a l c opy o f t h e t r e a t y r e v e a l s t h a t t h e l i s t i s t h e 

same e x c e p t t h a t t h e names Samish and Lummi a r e m i s s i n g and f o u r new 

names a r e added a t t h e end o f t h e l i s t , v i z : Noo-wha-ha, Nook-wa-chah-

m i s h , M e e - s e e - q u a - g u i l c h , and Cho-bah-ah-bish. The f o u r new names a r e 

t h o s e o f S k a g i t p e o p l e s . I t appears t h a t i n a d d i n g t h e s e new names t o 

t h e l i s t , t h e Samish and Lummi were o v e r l o o k e d . • 
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We do n o t have a c c u r a t e o r r e l i a b l e census f i g u r e s f o r t h e 

Samish p o p u l a t i o n as o f t r e a t y t i m e s . Gibbs e s t i m a t e d t h e Sa m i s h 

as a b o u t 150 i n March 1354 (see q u o t e d m a t e r i a l a t page 4 o f t h i s 

r e p o r t ) . H i s j o u r n a l e n t r y f o r J a n u a r y 16, 1855 l i s t e d a t o t a l o f 

113 Samish p r e s e n t a t t h e t r e a t y g r o u n d . 

F i t z h u g h r e p o r t e d t o Simmons September 2 1 , 1856 t h a t he e s 

t i m a t e d t h e Samish a t a b o u t 93. He w r o t e f r o m B e l l i n g h a m Bay as f o l 

l o w s : 

Before and since the commencement of the Indian war in this 

Territory, I have had under my supervision three tribes, viz - the 

Lummas, Ncoksack, and Sanish numbering in all, men women and children, 

some 850 souls divided as follows Lummas 385, 
Hooksack 367, and the 

remainder, say 98 of Samish. 

[ 1 0 ] 

I n t h e same r e p o r t F i t z h u g h s t a t e s t h a t he.had n o t r e q u i r e d 

any o f t h e I n d i a n s under h i s s u p e r v i s i o n t o remove t o a r e s e r v a t i o n . 

He l o c a t e s t h e t h r e e g r o ups a t t h e i r f a l l f i s h e r i e s as o f t h e d a t e o f 

h i s r e p o r t i n September 1856. • 

From our position, being far removed from the seat of war, I 

have never had these Indians on any reserve, and consequently have not 

been obliged to feed them—as all their former opportunities for pro

curing sustenance were still open to them. 

The Lummas have been principally residing at a fishery called 

Sky-lak-sen and also at the mouth of the Lumma River — t h e Samish at 

the river whence they derive their name, and the fisheries adjacent; 

and the Nooksacks stretched along the river, called indifferently the 

Lumma or Nooksack. 

. [ 1 1 ] 

By December t h e s i t u a t i o n had changed. E v i d e n t l y d u r i n g t h e 

w i n t e r o f 1856-57 a l l o f t h e Lummi and Samish were o n t h e r e s e r v a t i o n 

a t B e l l i n g h a m Bay. 
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F i t z h u g h r e p o r t e d d i r e c t l y t o Governor I s a a c I . S t e v e n s 

u n d e r d a t e o f December 19, 1856 w i t h r e s p e c t s p e c i f i c a l l y t o t h e 

Lummi and Samish 

.... I have them now nearly all at the encampment — all of 

the Samish having moved up S joined the Lummas, very near my place. 

I can now give them more attention, than I could, when they were 

scattered over such an extent of country. 

[ 1 2 ] 

Ten y e a r s l a t e r , F i n k b o n n e r , i n charge o f t h e Lummi R e s e r 

v a t i o n r e p o r t e d o n l y 47 Samish. He s e n t an a n n u a l r e p o r t t o A.R. E l d e r 

a t O l y m p i a c o n t a i n i n g t h e f o l l o w i n g i n f o r m a t i o n : 

The Indians on this reservation have enjoyed good health 

during the past year, and the births are in excess of the deaths 

for the year. Herewith please find a correct census of the Indians 

in my district: 

Lummi tribes, 269, all Christians, and married; Nooksack 

tribe, 186, about one-half Christians; No-wha-ah tribe, 90, about 

one-half Christians; Samish tribe, 47; Swenamish tribe, 246, 16 

Christians. Men, 308; women, 303; children, 227; total, 838) 

[ 1 3 ] 

I t i s u n c l e a r f r o m t h e p h r a s i n g and c o n t e x t above w h e t h e r 

F i n k b o n n e r i s r e p o r t i n g t h e number o f Samish r e s i d i n g on t h e Lummi 

R e s e r v a t i o n o r w h e t h e r he i s r e p o r t i n g t h a t f i g u r e as t h e t o t a l number 

o f Samish o f w h i c h he has knowledge. 

A c c o r d i n g t o modern Samish I n d i a n s who were b o r n i n t h e S a m i s h 

v i l l a g e s a t Samish I s l a n d and Guemes J s l a n d a t a b o u t t h e t i m e t h a t 

F i n k b o n n e r was w r i t i n g o r a few y e a r s l a t e r , t h e r e were a b o u t 100 S a m i s h 

i n t h e i s l a n d v i l l a g e s . 

Whatever t h e p r e c i s e f i g u r e s , i t seems t h a t i n i t i a l l y m o s t o r 

a l l o f t h e Samish a t t e m p t e d t o remove t o t h e Lummi R e s e r v a t i o n . W i t h i n 

a decade e i t h e r t h e Samish p o p u l a t i o n o r t h e Samish p o p u l a t i o n o n t h e 
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Lummi R e s e r v a t i o n had d e c r e a s e d s i g n i f i c a n t l y . ' 

I n e i n i t i a l a t t e m p t o f t h e Samish t o s e t t l e on t l i e Lummi 

R e s e r v a t i o n was n o t s u c c e s s f u l . By 1870 t h e a g e n t i n c h a r g e , Mr. 

F i n k b o n e r , was c o m p l a i n i n g t h a t he was u n a b l e t o persuade e i t h e r 

t h e Samish o r t l i e Nuwhaha (sometimes r e f e r r e d t o as t h e Upper Samish 

o r S t i c k Samish) t o r e s i d e on t h e r e s e r v a t i o n . 

The Sahmish and No-wha-at, two small remn,?Mts of tribes, 

persistently refuse to come and live on the reservation. 

U4] 

E v i d e n t l y , t h e Nuwhaha, l i k e t h e Samish, e a r l i e r Jv,d a t 

t e m p t e d t o j o i n w i t h t h e Lummi on t h e i r r e s e r v a t i o n . I n a l e t t e r 

d a t e d May 13, 1067, F i n k b o n e r had r e p o r t e d t o t h e S u p e r i n t e n d e n t o f 

I n d i a n A f f a i r s , Mr. McKenney 

•I a n happy to inform you that I have succeeded in bringing 

the Stick Samish Tribe on the Reservation to plant their potatoes, sc. 

[ 1 5 ] -

A l t h o u g h seme Samish may have l o c a t e d a t t h e Swinomish R e s e r 

v a t i o n a t an e a r l i e r d a t e , o t h e r s moved t h e r e a bout 1905 a f t e r t h e 

Guemes I s l a n d community d i s s o l v e d . 

U p c h u r c h , t h e I n d i a n A g e n t i n charge o f t h e Swinomish R e s e r v a t i o n , 

w r i t i n g i n 1936 l i s t e d t h e Samish as one o f t h e seven a b o r i g i n a l g r o u p s 

c o m p r i s i n g t h e p o p u l a t i o n o f t h e Swinomish R e s e r v a t i o n . 

The Swinomish people with whom we deal today are a composite 

of remnants or fragments of seven originally distinct bands of Coast 

Salishan stock whose various habitats, judging from the earliest re

ports of white visitors and the most trustworthy accounts of present 

day narrators among the people themselves, were as follows: 
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(5) The Samish, a band related linguistically to the Clallam, 

th* Songish of Vancouver Island, and the Lummi, have their name per

petuated in Samish Bay, Lake, Island, River and Village. I am inclined 

to believe that the word Samish is a different pronunciation of the 

nam* Songish of the Vancouver Island band. So many generations have 

passed since their separation that it is doubtful whether it could be 

a u t h e n t i c a l l y d e t e r m i n e d t o d a y . The Samish held Samish Island, Guemes . 

island, eastern Lopez Island, Cypress Island, and Fidalgo Island west 

of Fidalgo Bay where they met the Swinomish. On the shores of the 

mainland in the vicinity of Edison they met the No wha ha, sometimes 

called Upper Samish, along a wide front. 
[ 1 6 ] 

The r e f e r e n c e s t o Samish as "under t h e c h a r g e " o f v a r i o u s a g e n t s 

and t h e r e f e r e n c e s t o Samish c o n s t i t u e n c i e s on b o t h t l i e Lummi and t h e 

Swinomish r e s e r v a t i o n s i s c o n s i s t e n t w i t h o t h e r e v i d e n c e t h a t t h e U n i t e d 

S t a t e s has a l w a y s r e g a r d e d t h e Samish as a p a r t y t o t h e T r e a t y o f P o i n t 

E l l i o t t . Those two r e s e r v a t i o n s were among those p r o v i d e d u n d e r t h e 

T r e a t y o f P o i n t E l l i o t t f o r t h e use and b e n e f i t o f t h e I n d i a n p a r t i e s 

t h e r e t o . 

I V . FISHERIES' 

The f i v e s p e c i e s o f P a c i f i c salmon and s t e e l h e a d were t h e most 

i m p o r t a n t f o o d s t a k e n b y t h e Samish i n a b o r i g i n a l t i m e s . Sockeye and 

P i n k s were t a k e n a t r e e f n e t l o c a t i o n s i n R o s a r i o S t r a i t as t h e salmon 

m i g r a t e d f r o m t h e P a c i f i c t o t h e F r a s e r R i v e r i n J u l y and A u g u s t . Chum 

w e r e t a k e n by means o f w e i r s and t r a p s and by g a f f i n g as t h e y ascended 

t h e m a i n l a n d s t r e a m s i n t h e f a l l . S t e e l h e a d were t a k e n i n t r a p s b o t h 

as t h e y ascended and descended t h e s t r e a m s . Chinook and Coho were t a k e n 

b y t r o l l i n g i n t h e s p r i n g and e a r l y summer i n t h e S t r a i t and i n t h e 

c h a n n e l s b e t w e e n t h e i s l a n d s . 
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The most i m p o r t a n t s p e c i e s o f salmon t o t h e S a n i s h was t h e 

sockeye t a k e n i n t h e r e e f n e t f i s h e r y . The Samish, Lummi, and o t h e r 

S t r a i t s p e o p l e s who engaged i n t h e r e e f n e t f i s h e r y c e l e b r a t e d a r i t e 

t o e n s u r e t h e c o n t i n u e d abundance o f t h i s s p e c i e s . 

S u t t l e s has p r o v i d e d a d e s c r i p t i o n o f t h e r i t e as p r a c t i c e d 

b y t h e Samish and o t h e r r e e f n e t t i n g g r o u p s . 

The First-Salmon Rite. Because people believed that the s a l m o n 

were like people and that they had come to feed the people with their 

own flesh, they showed their respect for the salmon with the first-

salmon rite. Because they believed the sockeye to be the most powerful 

salmon, or the older brother of the salmon, they performed the first-

salmon rite only for the first sockeye caught on the reef net. The 

group of families that worked on each gear performed it separately. The 

owner of the location or his captain directed the rite, perhaps with the 

help of a ritualist. At each location the ceremony differed in details, 

but it was essentially the same from Becher Bay to Point Roberts. 

The fish had to be treated with care so as not to offend them or 

suggest anything to them but the behavior desired of them. The children 

of the families of the captain and his crew met the canoe with the fish 

at the shore. Their faces were daubed with red ocher and they had white 

down in their hair. Each -child took a single fish. He carried it across 

•his arms as one would a baby, and steadied it by holding the dorsal fin 

in his mouth. He walked with a limp to where the women were waiting by 

the drying racks, where he laid it down carefully' on a bed of ferns, its 

head pointing in the direction it takes on its-way to the river. 

There was a fire already burning in a long trench beside the dry

ing rack. ' The trench was a foot or a foot and a half deep, two or three 

feet wide and twelve feet long or longer. At some camps the same trench 

was used from year to year. Over the fire stood a long rack made of 

three green alder poles running the length of the trench. Someone threw 

hogfennel seeds into the fire, then let it die down to embers for the fish. 

The women cut the fish as they did later catches, but with special 

care. A woman held a fish with the head away from her and cut along the 

back next to the dorsal fin from head to tail, working toward herself, 

separating the flesh from the bone. Then she cut across the tail but not 

through the bone. Next she turned the fish over and cut along the other 

side of the dorsal fin from tail to head, working away from herself. This 

done, she could separate the head, bones, guts, and tail as a single piece 

from the flesh. She wiped the flesh clean with ferns, made holes in it, 

and inserted two splints to hold the two halves apart. For the first salmon 

the splints had to be peeled sage goldenrod sprouts. Some said c e d a r was 

all right for later catches, but cedar could not touch the first fish. 
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They placed the fish across the rack flesh side down first; 

when it was done on that side they turned it, some said with a fiat 

board, others said with fir or ironwood sticks. Some said that they 

burned hog fennel and red ocher in front of the fish as they cooked; 

another said they sprinkled hogfennel seeds on tlie flesh side of the 

fish after they turned it. 

When the fish was done, the children were put in a row and each . 

was given a small fish which he had to eat entirely. At some camps 

only the children ate, but at others everyone ate. 

At some camps when people had finished eating, the children 

marched around singing. Then the offal and remains of tlie meal were 

ritually disposed of, usually dumped into the sea. 

[ 1 7 ] 

The f o r e g o i n g c o n s t i t u t e s a g e n e r a l d e s c r i p t i o n a p p l i c a b l e t o 

a l l o f t h e S t r a i t s p e o p l e who p a r t i c i p a t e d i n t h e r e e f n e t f i s h e r y . 

Each g r o u p v a r i e d t h e ceremony s l i g h t l y . The f o l l o w i n g d e t a i l s , s p e 

c i f i c t o t h e Samish were r e c o r d e d a b o u t t h i r t y y e a r s ago. 

The children carried the fish up in the prescribed manner. 

The women roasted the fish over a long fire. The offal was dumped 

onto a rock which sloped into tha water. Everyone ate but the cap

tains and the watchmen, to whom sockeye was forbidden until the end 

of the season. After eating, they did not wash as usual but wiped 

their iiands on ferns. Then a young woman collected the leavings, 

taking' care not to touch them with her hands. She carried them in a 

basket by a tumpline around her forehead, walked with a limp to tlie _ 

rock, and dumped them so they slid into the water. 
[ 1 3 ] 

O c c a s i o n a l l y a s o c k e y e w i t h b u l g i n g eyes and crooked mouth was 

t a k e n i n t h e r e e f n e t . When t h i s happened, a s p e c i a l r i t e was p e r f o r m e d 

f o r t h e i n d i v i d u a l f i s h , w h i c h was n e v e r e a t e n . These f i s h were c o n s i 

d e r e d t o be l e a d e r s and were t h o u g h t t o i n f l u e n c e t h e f u t u r e r u n s . 

S u t t l e s has d e s c r i b e d t h e r i t e among t h e S t r a i t s p e o p l e g e n e r a l l y , 

and r e c o r d e d t h e f o l l o w i n g s p e c i f i c a l l y f o r t h e Samish. 

A child carried the crooked-nosed fish up as for the first-

salmon rite and a woman "fed" it by burning hogfennel seeds before it. 

After this it was dumped in the water where the bones of the first 

salmon were dumped. 
U9] 
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The r i t u a l a t t e n t i o n a c c o r d e d t h e sockeye and t h e c o n c e r n f o r 

c o n t i n u e d and ab u n d a n t r u n s o f t h e f i s h r e f l e c t t h e s t r a t e g i c i m p o r t a n c e 

c f t h e i r h a r v e s t i n Samish economy even w e l l a f t e r t r e a t y t i m e s . 

The p r i n c i p a l Samish r e e f n e t l o c a t i o n was a t I c e b e r g P o i n t 

a t t h e s o u t h end o f Lopez I s l a n d . Rathbun r e p o r t e d on t h e s i z e o f t h e 

r e e f n e t . c a t c h t h e r e a t t h e t u r n o f t h e c e n t u r y . 

There is a small but productive reef inside of Iceberg Point, 

at the southern end of Lopez Island, on which a few nets are used, and 

where daily catches of 3,000 to 4,000 salmon axe sometimes made. 

[ 2 0 ] 

The l a r g e c a t c h e s a r o u n d t h e t u r n o f t h e c e n t u r y were made i n 

o r d e r t o s e l l f i s h t o t h e c a n n e r i e s . The e l d e r l y Samish i n t e r v i e w e d b y 

S u t t l e s i n t h e l a t e 1940's r e c a l l e d t h a t t h e i r own f a t h e r s and u n c l e s 

had used r e e f n e t s u n t i l a b o u t 1875. A f t e r t h a t t h e l o c a t i o n s were ap

p a r e n t l y n o t used f o r some y e a r s . I n t h e e a r l y 1890's t h e sons o f t h e s e 

men began t o f i s h a g a i n i n o r d e r t o s e l l t h e c a t c h o r a p o r t i o n o f i t 

t o t h e c a n n e r i e s . [ 2 1 ] 

The Samish had r e e f n e t l o c a t i o n s a t C h a r l e s I s l a n d , Lopez I s l a n d , 

and F i d a l g o I s l a n d . The f o l l o w i n g r e e f n e t s i t e s were r e p o r t e d t o S u t t l e s 

b y d e s c e n d a n t s o f t h e men who had o p e r a t e d g e a r a t t h o s e l o c a t i o n s . 

20. . Charles Island. ChE's father told him 

of a location off this island, used long ago, but did not say who owned 
it. 

21. 'ftS^'^dn Iceberg Point, Lopez Island. This was the 

principal Samish location. The camp was in Outer Bay and the nets were 

set out toward Iceberg Island, judging from the informant's description. 

The location itself was called $ x ^ J I X 3 h>( (evidently the dimunitive 
o f S X ^ y / a f c / the Lummi location off Fisherman's Bay). As many as six 

gears were used here. The two brothers Edward £(^ C1 £/n fr X ^ and SXfi'&S 

owned part of the location and the two brothers Harry X w 3 I x ^ a ' V f p f t and 

Barney rCKyfa 7t\t/t\ ?-K^ owned part of it. 

22. A ^ n K ^ n ^ r ) - IVatmough Head. This was used as an alternate 
location by Edward and his brother. There was room for two gears. 
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22. . Langley Point. This was another alternate 

location that belonged to Edward and his brother. If the fish were not 

running well at the Lopez locations these two men used to come and camp 

in Langley Bay to try 'this place. I do not believe this location was 

used by ChE or his brothers. 

24, j^usuU^z/XZY) • Somewhere on the southwest corner of Lopez 

Island. The informant, JCh, did not know who owned it or when it was last 

fished. The name means "crooked arm"; it was given because there was a 

rock there with a hole in it, through which the lines to hold gear were 

passed. This location may have been fished by Samish, but ChE did not 

recognize the name. 
(211 

The above r e e f n e t l o c a t i o n s can be l o c a t e d b y r e f e r r i n g t o t h e 

Map o f Samish T e r r i t o r y i n c l u d e d as A p p e n d i x 1 o f t h i s r e p o r t . The s i t e s 

a r e n o t l i s t e d as s u c h on t h e n a p . S i t e # 20 i n t h e l i s t above i s a t 

C h a r l e s I s l a n d , t h e s m a l l e r o f t w o u n i d e n t i f i e d i s l a n d s o f f t h e s o u t h 

w e s t c o a s t o f Lopez I s l a n d . 

S i t e # 21 i s a t I c e b e r g P o i n t on t h e s o u t h c e n t r a l p a r t o f Lopez 

I s l a n d . The l o c a t i o n o f t h e r e e f n e t s i t e and camp can be r e c o g n i z e d b y 

t h e symbols "so" f o r sockeye and t h e symbol " x " f o r t e m p o r a r y camp l o c a t e d 

s o u t h w e s t f r o m C h a r l e s I s l a n d . I c e b e r g I s l a n d i s n o t shown on t h i s map. 

' S i t e .# 22 i s a t Watmough Head on t h e s o u t h e a s t p a r t o f Lopez. 

T h i s i s r e a d i l y i d e n t i f i e d by t h e symbols "so" f o r sockeye and "x" f o r 

t e m p o r a r y camp. 

S i t e # 23, L a n g l e y P o i n t , i s r e c o g n i z e d by t h e same c o m b i n a t i o n o f 

symbols due e a s t a c r o s s t h e s t r a i t f r o m S i t e # 22 and s i t u a t e d on t h e s o u t h 

on t h e s o u t h w e s t c o a s t o f F i d a l g o I s l a n d . 

These Samish r e e f n e t l o c a t i o n s have a l s o been p l o t t e d on t h e map 

f o l l o w i n g page 24 o f E x h i b i t USA-30. They a r e seen t h e r e as t h e f o u r most 

s o u t h e r l y r e e f n e t g r o u n d s . 
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P r i o r t o t h e season f o r t h e r e e f n e t f i s h e r y , t h e Samish 

moved o u t i n t o t h e i s l a n d s and engaged i n a salmon t r o l l f i s h e r y , 

u s i n g h e r r i n g as b a i t . S u t t l e s r e p o r t e d t h a t t h e Samish f i s h e d i n 

San Juan Channel ( w h i c h s e p a r a t e s San Juan I s l a n d from. Shaw a n d 

Orcas i s l a n d s ) and ar o u n d C a t t l e P o i n t ( t h e most s o u t h e r l y p o i n t o f 

San Juan I s l a n d ) . [ 2 2 ] 

A f t e r t h e r e e f n e t season was f i n i s h e d , t h e Samish t r a v e l l e d 

t o t h e m a i n l a n d f o r t h e i r f a l l f i s h i n g near t h e mouths o f t h e r i v e r s . 

A v a r i e t y o f t a k i n g t e c h n i q u e s were employed i n t h e f a l l f i s h e r i e s . 

S u t t l e s has p r o v i d e d d e s c r i p t i o n s o f t h e v a r i o u s methods o f h a r v e s t i n g 

u s ed by t h e Samish and t h e manner i n w h i c h t h e c a t c h was u s e d . 

Drag Seine. While the Sajnish still had their winter village on . 

Samish Island (that is, before about 1875) they used drag seines ( Q ^ ^ a y j ? } 

for silvers at the mouth of the Samish River upon returning from the sum

mer's reef-netting. Those ChE saw as a boy were of different sizes, some 

200 to 300 feet long, of cord of white make; however, AL said her father 

made a long seine of willow-bark twine. The catch was smoked. 

[ 2 3 ] . 

The major activity in the fall was fishing in streams for the runs 

of springs, silvers, and-dog salmon. These fish could be taken directly 

with harpoon, gaff, dip net, or trawl net; they could be taken in a small 

trap set into the stream; or they could be taken by building first a weir 

to stop them in their migration upstream and then hooking, netting, or 

trapping them at the weir. Each of these methods was used by one or another 

of the Straits groups, but the only device used by all was the gaff. 

. . . . The Samish .... built a weir with a trap in it, set separate 

traps besides, and used gaffs, but no harpoons. 

[ 2 4 ] 

Two o f t h e Samish i n t e r v i e w e d b y S u t t l e s i n t h e 1940's spoke o f 

w e i r use on t h e Samish R i v e r . 

According to ChE, the Samish used to build a weir and trap at the 

mouth of the Samish River, but by the time they left Samish Island (about 

1875) they had already discontinued the practice in favor of drag seines. 

-1- AL said she remembered two weirs on the Samish River, one near the 

mouth and another a short way upstream, but I suspect these were built by 

Nuwhaha. 
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He had only heard the weir described by his father. The weir f o'fa<p/[;3 J 

itself consisted of a "fence" of upright poles, set across the stream 

with horizontal legs bound to hem; he believed that there were no braces 

against this structure. Into the weir was set a trap which consisted of 

an opening for the fish to go through and beyond this a second barrier 

which turned the fish to one side and into a "sort of pot." The fisher-

man took fish out of the pot or gaffed them from canoes moored beside 

the weir; there were no platforms attached to it. He indicated nothing-

further regarding the structure of the trap, its productivity, or the 

distribution of the catch. The catch was smoked at the village on Samish 

Island. 
125] 

Basket Trap. Besides the weir and its trap, the Samish used, 

both for salmon and for trout, small basket traps now remembered only 

by their Puget Sound name .SXwf»Q'p These they set in creeks and 

small sloughs, apparently in a welr-like or brush barrier. Those used 

for trout were about 5 feet long; possibly for salmon they were larger. 

The informant gave no further description of this device, but it seems 

likely that it was similar to that of their inland neighbors. The Upper 

Skagit .SX^l'uo/t? was described by !-lrs. Lucy Peters as of cedar withes, 

conical but flat on the bottom, having a funnel mouth and a detachable 

end for removing the fish. None of the other Straits groups used this 

trap. 
[26] 

Second o n l y t o t h e salmon and s t e e l h e a d i n i m p o r t a n c e as f o o d 

t o t h e Samish was t h e h a l i b u t . The Samish t o o k h a l i b u t w i t h hook a n d 

l i n e i n w a t e r s f r o m a b o u t 15 t o 40 fathoms deep. They used t h e U-shaped 

h a l i b u t hook, u s u a l l y i n p a i r s on a s p r e a d e r . H a l i b u t f i s h i n g began i n - . 

t h e l a t e s p r i n g and c o n t i n u e d t h r o u g h e a r l y summer o r i n t o l a t e summer 

f o r t h o s e men who were n o t i n v o l v e d i n t h e r e e f n e t f i s h e r y . 

H e r r i n g were t a k e n f o r f o o d , b u t t h e i r g r e a t i m p o r t a n c e was a s 

t h e b a i t f o r t h e t r o l l f i s h e r y . The Samish t o o k h e r r i n g w i t h t h e r a k e 

whenever and wherever f e a s i b l e . E l i z a I s l a n d was a n o t e d Samish h e r r i n g 

l o c a t i o n . 

O t h e r f i s h t a k e n by t h e Samish f o r f o o d i n c l u d e d s m e l t , l i n g c o d , 

r o c k f i s h , f l o u n d e r , p e r c h , and s c u l p i n . O c t o pus, l o c a l l y known as " d e v i l 

f i s h , " were t a k e n a t low t i d e i n w a t e r a b o u t 4 t o 8 f e e t deep. I n a d d i t i o n 
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t o t h e i r use as f o o d , t h e arms were s k i n n e d and used f o r h a l i b u t b a i t . 

V a r i o u s s p e c i e s o f s h e l l f i s h were h a r v e s t e d i n Samish t e r r i t o r y . • 

Clams and o y s t e r s were perhaps t h e most i m p o r t a n t o f t h e s e . H o r s e c l a m s 

were d r i e d and t r a d e d t o u p r i v e r p e o p l e i n exchange f o r smoked s a l m o n . ' 

Some o f t h e b e s t c l a m beds were h e l d b y i n d i v i d u a l f a m i l i e s and w e r e i n 

h e r i t e d p r o p e r t y , a l t h o u g h most beds were n o t p r i v a t e l y h e l d . 

I n a d d i t i o n t o t h e s h e l l f i s h r e s o u r c e s h a r v e s t e d i n t h e i r own 

t e r r i t o r y , t h e Samish j o i n e d w i t h Nooksack, Lummi, and o t h e r s i n h a r - • 

v e s t i n g s h e l l f i s h a t Chuckanut Bay. S u t t l e s r e p o r t e d t h a t a t l e a s t one . 

Samish had c l a m - d i g g i n g r i g h t s a t t h e Lummi beds on West Sound a t O r c a s 

I s l a n d . [ 2 7 ] 

V. CONCLUSIONS 

The Samish I n d i a n T r i b e i s composed o f p e o p l e who t r a c e d e s c e n t 

f r o m I n d i a n s who i n 1855 were known as Samish and who l i v e d i n t h e a r e a 

o f Samish I s l a n d , Guemes I s l a n d and t h e n o r t h p a r t o f F i d a l g o I s l a n d . -

The Samish were a p a r t y t o t h e T r e a t y ' o f P o i n t E l l i o t t , a l t h o u g h 

t h e i r name does n o t appear i n t h e pr e a m b l e o f t h e f i n a l c opy o f t h e T r e a t y . 

They a r e named i n a d r a f t copy and C h o w i t s h u t was u n d e r s t o o d b y t h e t r e a t y 

c o m m i s s i o n t o have s i g n e d f o r a l l t h e n o r t h e r n g r o u p s . 

The t h r e e n o r t h e r n g r o u p s on t h e c o a s t , t h e Semiahmoo, Lummi, and 

Samish c o n s t i t u t e d a c u l t u r a l u n i t d i s t i n c t f r o m a l l o t h e r I n d i a n s p a r t y 

t o t h e T r e a t y o f P o i n t E l l i o t t . A l l t h r e e s h a r e d a common l a n g u a g e , S t r a i t s 

S a l i s h , w h i c h was m u t u a l l y u n i n t e l l i g i b l e w i t h Nooksack and P u g e t Sound, 

spoken by t h e o t h e r P o i n t E l l i o t t t r e a t y t r i b e s . A l l t h r e e s h a r e d t h e i r 
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most i m p o r t a n t s u b s i s t e n c e a c t i v i t y — r e e f n e t t i n g — a s p e c i a l i z e d 

t e c h n i q u e t o t a k e s o c k e y e and o t h e r salmon i n t h e s a l t w a t e r . 

The t r a d i t i o n a l f i s h e r i e s o f t h e Samish' i n c l u d e d r e e f n e t 

s i t e s o f f Lopez and F i d a l g o I s l a n d s , t r o l l f i s h e r i e s t h r o u g h o u t t h e 

San Juan I s l a n d s , e s p e c i a l l y o f f t h e w e s t c o a s t - o f San O'uan I s l a n d 

and a r o u n d Orcas and Lopez, t r o l l i n g a r e a s f o r salmon and h a l i b u t 

w h i c h were s h a r e d a c c e s s a r e a s w i t h o t h e r c o a s t a l g r o u p s . F r e s h 

w a t e r f i s h e r i e s i n c l u d e d t h e Samish R i v e r and o t h e r s t r e a m s d r a i n i n g . 

i n t o Samish Bay and P a d i l l a Bay. 

The above w e r e c e r t a i n l y n o t t h e l i m i t s o f u s u a l and a c c u s t o m e d 

Samish f i s h i n g l o c a t i o n s . L i k e t h e i r n e i g h b o r s , t h e Samish had e x c e l l e n t 

canoes and t r a v e l l e d w i d e l y v i s i t i n g d i s t a n t I n d i a n s and t h e Hudson's 

Bay t r a d i n g p o s t s a t V i c t o r i a and a t F o r t L a n g l e y on t h e F r a s e r . T hey 

u n d o u b t e d l y f i s h e d a l o n g t h e way as o p p o r t u n i t y p r e s e n t e d i t s e l f . 

The Samish f i s h e d f o r salmon, s t e e l h e a d , h a l i b u t , h e r r i n g , l i n g c o d , 

r o c k f i s h , f l o u n d e r , p e r c h , s c u l p i n , o c t o p u s , s m e l t , . a n d o t h e r s p e c i e s . . 

They u t i l i z e d t h e s h e l l f i s h r e s o u r c e s i n t h e i r own t e r r i t o r y and r a n g e d 

e l s e w h e r e t o c u r e a d d i t i o n a l s u p p l i e s f o r w i n t e r s t o r e s and f o r t r a d e 

t o u p r i v e r p e o p l e . 

The Samish, l i k e a l l t h e i r n e i g h b o r s , made f u l l use o f t h e f i s h e r i e s 

r e s o u r c e s t o w h i c h t h e y had a c c e s s and had* d e v i s e d a w i d e r e p e r t o i r e o f 

h a r v e s t i n g t e c h n i q u e s w i t h w h i c h t o do so. 
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